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8. Г-н ГУНА КАСЕМ (Таиланд) говорнт, что ав­
торы сннмают проект резолющш A/C.4/L.l 125/ 
Rev.l. 

9. Г-н АРАУЖО (Гвпнея-Бисау) информирует 
Комитет о том, что его делегация снимает свои 
поправки, предст~вленные под условным обозна­
чением A/C.4/L. l 130. 

10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что голосова-
1111е по проекту резолюцш1 A/C.4/L.1131 буде:; 
проведено на очередном заседанин на следующ1111 

день . 

Заседание закрывается в 14 itш:. 

2187-е заседание 
Среда, 1 О декабря 1975 года, 11 час. 15 мин. 

Председатель: г-жа Фамах ДЖОКА-БАНГУРА (Сьерра Леоне). 

ПУНКТ 88 ПОВЕСТ'5И ДНЯ 

Вопрос о территориях, находящихся под порту­
гальским управлением (продолжение) ( А/ 
9998 - S/11598, A/10023/Add.1, А/10040, А/ 
10054, А/10055, А/10058, А/10207 - S/11811, 
А/10208, А/10209 - S/11813, А/10212, .А/10214, 
А/10227, А/10353, А/10402 - S/11887, A/ 10403-
S/11890, А/С.4/802, А/С.74/803, А/С.4/808 и 
Corr.1, A/C.4/L.1131, A/C.4/L.1132) 

ОБЩИЕ ПРЕНИЯ (окончание) * 

1. Г-н КАМИЛЬ (Индонезия) вынужден вы­
ступить вновь, с тем чтобы ответить на беспоч­
венные обвинения в адрес Индонез1111, обвинения 
не только в агрессии, но II в неспособности соз­
дать индонезийскую нацню. 

2. Оратор напоминает тем, кто подвергает кри­
тике действия Индонезии в Тиморе, о том, что 
события в этой территории приняли бы совсем 
другой оборот, если бы Португалия не проявила 
преступную небрежность, выразившуюся в сня­
тнн с себ я обязательств, которые возложены на 
нее как на управляющую державу. После крова­
вых событий в августе 1975 года и провозглаше­
ння Революционным фронтом за незавпсимость 
Тшюра (ФРЕТИЛИН) декларации о 11езавис11.­
мости территория была предоставлена само:f 
себе , ибо последние представптели управляющеи 
n.r1acт11 - около двадцати португа.r1ьских сотруд­

ннков - перебралпсь на остров Атауру в 20 ми­
лях от Дили. Индонезня, которая была вынуж­
дена в одиночку оказывать помощь населению, 

охваченному террором и голодоы, распределила 

10 ООО тонн продуктов и одежды, а также предо­
ставш1а убежище десяткам тысяч беженцев, ко­
торые в большо~r количестве стал11 прибывать 
на нндонезийскую часть острова. Португа,1ьцы 
не только бросили территорию на прошва~. но н 
распределили среди политических партии ору­

жие, оставленное португальскпми вооруже1шыl\Ш 

сн.1а ми. При этом одна партия получи.1а препму­
щество в ущерб друп,ы 11, таким образом, заста-

* Пере11есено с 2185-го заседания. 

A/C.4/S Н.2187 

вн.1а признать себя снлой. В этом • закточается 
основная причнна прискорбного положения в 
террнтор1111. Прав11тельство Индонез11и, руковод­
ствуясь доброй во.1ей, пред.1ожн.10 свои добрые 
ус.1уг11 Португа.1ии в деле оказания помощи по 
восстановлеюrю безопасности II обеспечению, 
таким образом, осуществлеrшя дальнейшего про­
цесса деколон11защш в услов11ях мира II порядка . 

Предложен11е правительства Индонез1ш бы.10 
категор11чесю1 отвергнуто, а положение продо.1-

жало ухудшаться . Оратор надеется, что те, кто 
так яростно критикует действия Индонезпи, пр11-
J11ут во вннманпе небрежность Португалии, 1юто­
рая яв11лась деilствнтельным 11сточнrшом собы­
тий, происшедшнх в терр11торш1. 

3. Касаясь 11аме1сов, сде.1ашrых на предыдуще:.r 
заседан1111, относнтельно проб ;1е l\1 , с которыl\111 
сталкивается 1шдонезнйская нацпя, оратор на­
поминает, что нащюнальная история Индонезш1 
основывается на тысячепетней траднцип. Индо­
незия не претендует на то, чтобы называть себя 
однородной нацней, свободной от какого-лпбо 
раскола, одна1<0 она справедливо гордится сво11~1 

1потпическим, ку.1ьтурны:1r и языковым едrшст­

вом, которое сформировалось за тридцать .1ет не­
зависимости. Трн столетня, проведенные в ус.10-
впях раскола и разобщенности, навязанных го.1-
.т1андсю1м, англнйсю1м 11 португальскrш колонпа­
.rшзмом, нанеслн большой ущерб псторнческому, 
политическому II терр11тор11альному единству 

этого района, п Индонезня, помня об этоы д.1 11-
тельном расколе, ннкогда не выдвигала прптяза­

ния на какую-либо территорпю, которая не яв­
лялась частью бывшей голландской колошш 
Вест-Индия. Она решительно поддержпвает 
право других терр11торнй на определение своего 
будущего, каIШ!\Ш бы сходныl\ш ни былп пх ку.1ь­
тур11ые тращщ1ш с тр ад1 щ11яы11 Индонезш1. 

4. Делегация Индонез1111 уд11в.1ена теы, что пре,1-
ставите,1ь J\1озамбпка смог заявить, что 
ФРЕТИЛИН является едннственным представн­
те.1ем, выражающим чаяния 11асе,1енпя Порту­

гальского Т11мора, в то вреl\1я как в террпторнн 
сохраняется весьма неопределенное положенпе н 

управляющая держава не смогла определнть 

настроення населения. В соответствш1 с прпнц11 . 
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п ами Декл арацrш о предостав:1ешш незавнсимо­

сти колош1 а.r1ы1ым странаы 11 народам, проведе­
н 11 е опроса сре,1п всего 11аселен11я ,:герритор1111 

я вляется од1111;--1 нз основных условш, процесса 

.1,еколон 11з а ц1111 . 

5. Представ11те.1ь Мозамбика заяв11.1, что .111шь 
руководите.11r ФРЕТИЛИН могут рассматривать­
ся как нстннные борцы за свободу, учитывая ту 

рол ь, которую oнri игралп во время японской ок­
купацшr террrrторrш. Оратор отмечает, что эти 
руководите.111 всего лншь на десять лет старше 

этого периода 11 что Раджа Атсабе, руководитель 
АПОДЕТИ, который выступает за присоединение 
этой территорrш к Индонезии, имел бы больше 
основаннй на з ывать себя борцом за свободу, 
ес.'1 11 бы не бы.'1 за ключен в тюрьму как прн 

японцах , так II при португальцах за то, что не 

прекращал вест11 борьбу прот11в колон11ализыа. 

6. Де.'lеrашrя Индонезнн выражает удовлетворе­
н11е по поводу того, что представ11те,1ь Шр11 Лан­
ки, который nыстушr .1 на 2185-м заседани11, отка­
з ал какой-лнбо группе в праве представ.1ять 

народ Тнмора. Делегацня Индонезш1 сч11тает, 
что восста11овлешrе порядка и безопасности в тер­

рпторин является ,предпосылкой для полного 

в окончательного осуществлен11я права народа 

Т11мора на самоопределен11е. Однако она не вн­
.:шт, каюrм образом адмннистратпвная держа в а 

~югла бы восстановить порядок в территории, 
ес:1и она оказалась неспособной сделать это в 
прошлом. 

7. Некоторые делегащш не верят тому, что де­
.1егация Индонез11и руководствовалась искренни­
чп памерен11ям11, представляя совместно с други­

~1и делегац11яы11 проект резолюцш1 A/C.4/L.1125. 
Эти делегацш1 говори,1и даже о «дымовой заве­
се» , характеризуя усилия Индонезии, направл ен­

ные в поддержку этих текстов. Оратор хотел бы 

заверить членов Комитета в том, что его делеrа­
uпя абсолютно искренна в своих усилиях в под-
1ержку этого проекта резолюции, принятие ко­

торого, как подчеркнул представитель Австра­
.1ин, лишь благотворно повлияет на положенпе 

в территории (2185-е з а седание). 

8. Индонезия хотела бы торжественно подтвер-
1ить то, что она не намерена воспользоваться 

сваны присутствием на Тнморе, с тем чтобы на­
вяз ать пол11т11ческое решение населению острова, 

II что ее единственной целью яв.1яется содействне 
решению в соответствии с резолюцншш 1514 
(XV) 11 1541 (XV) Генера,1ы-юй Ассамблеи. Ин­
донезия, отнюдь не желая постав11ть ынр перед 

сверши вшимся фактом, выска зывает предложе­

'Ше о том, чтобы Организация Объединенных 
Наций соответстnующны образом участвовала в 
взыскании решения с должным учетоы пожела­

н11й насел ения. 

Э . Относ1пе,1ы-ю того, что представ11те.1ь Танз а­
!Шн сравнил судьбу афр11канск11х беженцев с 
судьбой бежен,цев Т11мора, оратор н а помшrа ет, 
ч то африканские беженцы стремит1сь нзбежать 
1: о.1он11 алыюrо угнетення, в то вр еl\I я как бежен­

цы Тнмора стремятся уйти 11з-под контро.1я 

группы, которая желает навязать 11м свою волю 

с11,1ой оруж11я. Даже сама Организация Объед11-
не1111ых Наций не может представ11ть себе мас­
штабы страда1111й, убийств II беспорядка, в ре­
зультате чего около 10 процентов населен11я вы­
нуждено было обратиться в бегство, а Индонезии 
пришлось заявить о своем пр11сутств1ш в этой 

территории. 

10. Кратко резюмируя поз1щию своей делегапин, 
оратор напомннает, что пр11сутств11е Индонезн11 
в Португальском Тнморе основывается на тре­
бованшr, выраженном в опубликованной 30 нояб­
ря 1975 года совместной декларации четырех по­
.rнпическ11х партий -АПОДЕТИ, Демократиче­
сюrй союз Тнмора, КОТА II Трудовая партия, ко­
торые представляют подавляющее ,большинство 
населения Португальского Т11мора. Далее, это 

присутствие направлено 11сключ11тельно на то, 

чтобы помочь населению создать соответствую­
щие условия для обеспечения осуществления в 

условиях мира 11 порядка своего права на само­
определение в соответстшш с решениями и заяв­

.rrениями Организации Объедпненных Наций, под 
максимальным контролем со стороны Орrан11за-
111ш1 Объединенных Наций. 

11. Г-н НАНДАН (Фидж11) выражает сожа.1е­
ш1е по поводу того, что Португалия как управ­
ляющая держава не только доказала свою не­

способность, но и проявила большую небреж­
ность в отношени11 Португальского Тнмора, 
который уже несколько месяцев существует в ус­

ловиях террора, кровопролития п полного бес­

порядка. Озабоченность, выраженная Индонези­
ей, страной-соседом, который предоставил убежи­
ще 40 ООО беженцам этой территории, является 

в этих условиях справедливой и понятной. Теы 
не менее де.1егац11я Фиджи считает, что состоя­

ние анархии ни в коем с,1учае не уменьшает пра­

ва народ'ов всех колониальных территорий на 
самоопределение II незав11с11l\юсть. Она согласна 
с аргументами Индонезии, выдвигаемыми ею по 
разъяснению причин своего вмешательства, кото­

рое, тем не менее, не может оправдать лосяга-

1ельства па право населения Португальского 
Тимора на самоопределение и на принцип, со­
г.,асно которому rшкакое государство не имеет 

права прямо илп косвенно вмешиваться во внут­

ренние 11 .111 внешние дела другого государства. 

12. Являясь соавтором проекта резолюции А/С.4/ 
L.1125, который был впос.1едств1ш снят, делега­
щ1я Фиджи хотела бы .rшшь подтвердпть право 
Португа.1ьского Тимора на самоопределение 11 

призвать адмшшстративную державу принять 

ыеры с целью добиться реше1шя, которое мог.10 

бы быть достигнуто в условиях ынра п порядка, 
относительно хаоса, царящего в террнтор1ш, а 

не использовать предложенный текст в качестве 
ширмы , для того •чтобы прикрыть ш1тервенцпю 
Индонез 1111, как об этом заяв11,1 представ11те.1ь 
Гвинеи-Бнсау (2185-е заседан11е). 

13. Делегация Фиджи ннче :-- 1 не оправдывает 1ш ­
т ервенц11ю Индонезrш в Португа.1ьсю1й Тпмор, 
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однако, основываясь на реал11стнческ11х позн1ш­

ях, она пр11з11ает, что шщонез11йсю1е вооружен­

ные с11лы оккуппруют знач1пе.1ьную часть Пор­
туга.1ьского T11J\!opa II что пр11сутств11е в этоы 

районе управляющей в.1асп1 не наблюдается. 

14. Орга1111зац~1я Объе,,111ненных Наций должна 
пр11нять поз11п1вные l\Iepы, а иыенно пр11звать 

стороны прекрат11ть огонь в этой территорIIи; по­

требовать вывода вооруженных сш1 Индонези11 
с терр11тор11и, заменить 11х силамн Организации 
Объединенных Нац11й в целях поддержан11я ми­

ра II порядка в терр11торин; дать возможность 

всеl\1 жителяы Португальского Тимора свободно 
осуществ11ть свое право на саi\!оопределенне и 

нeзaBl!Clll\lOCTb. 

РЛССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИИ 

(продолжение) 

15. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что Кошпет, 
вннмая призыву некоторых членов, :же.1ающих 

перенест11 голосование по проекту резолюции 

A/C.4/L.1131, постановш1 провести голосован11е 
по этому тексту на следующем заседании. Меж­
ду теl\! допо:шительный проект резолюци11 (А/С. 
4/L.1132) был представлен Индией, Ираном, Ма­
лайз11ей, Фил11ппинамн, Саудовской Аравией и 
Таиландом. 

16. Она также объявляет, что Алж11р, Куба II Се­
негал присоединились к авторам проекта резолю­

ци11 A/C.4/L.1131. 

17. Г-н ДЖЕйПАЛ (Индия), представляя про­
ект резолюц11и AiC.4/L.1132 от 11мени его авто­
ров, уточняет, что авторы никоим образом не 
стреы11Л11сь обв111111ть какую-либо партию илн 
страну за допущение пр11скорбного положения, 
которое ,царит в этой территории, вместе с тем 

не одобряя интервенцию И11донез1ш или же бес­

печность управляющей державы. В представле11-
НОl\1 проекте резолюции Организация Объед11не11-
ных Наций, Португалия и Индонезия играют 
определенную роль в этом вопросе; в частности, 

в проекте содержится просьба к Специальному 
комитету по вопросу о ходе осуществления Де­
КJlарации о предоставлении незав11снмости коло­

ниальным странам и народам направ11ть в эту 

территорию l\111ссию по установле1111ю фактов. 

Этот текст преследует те же цели, что и проект 
резолюции A/C.4/L.1131, и в частности преду­
сJ11атрнвает вывод войск Индонезии. Однако его 
авторы избегают того, 1чтобы осуждать эту стра­
ну, которая, как нзвестно, готова осуществить 

этот вывод. 

18. Если проект резолюции A/C.4/L. l 132 будет 
принят, то это создаст необходпмые условия по 
оказанию помощи населению для самостоятель­

ного определення своего будущего в условиях 

11шра II порядка. 

19. Г-н ГУНА КАСЕМ (Таиланд) представляет 
две поправкп 1 к проекту резолюцr111 A/C.4/L. 

1 Впоследствии были распространены в качестве доку-

11ента A/C.4/L.1133. 

1131. Во-первых, он предлагает добаn11ть в пунк­
те 2 после слов «пр11зывает управляющую дер­
жаву» слелующпе слова: «в тесной консу.1ьтац~ш 

с соседшш11 странаi\!11, в частност11 с Индонез11-
ей » . Во-вторых, он предлагает IЗк.>1ючить после 
пункта 2 следующий новый пункт: «П рuнu,нает 
к сведепuю, что согласно точкаы зрения, выра­
женныы по:111т11чес1шi\111 парп1я11111 Португа.1ь­

ского T11l\lopa, l\1Не1-111я народа в отношен1111 СIЗОе­
го будущего пол11т11ческого статуса разделил11сь». 
Исходя из этого, соответствующ1ш образо~1 пере­
нумеровать пункты. 

20. Г-н УЛЬД МОКТАР (Мавр11тан11я), же.'lая 
содействовать дост11женню ко11сенсуса по рас­
сматриваемым Комитетом двуы проектаi\1 резо­
.1юц11й (A/C.4/L.1131 11 A/C.4/L.1132), представ­
.'lяет две поправк11 2 к проекту резо.'1юцш1 А/С.4/ 
L.1131, который, по его мне1шю, выходит за пре­
делы коыпетенщш Коы11тета. Во-первых, он 
·предлагает добав11ть к преаJ11буле третпй пункт 

с.т1едующего содержан11я: 

«прuнuлtая к сведепuю заявлен11я предста­

в11теля Индонезш1 в Четвертоы КО;\Штете, в 
частности о праве народа Португальского Тп­
мора на самооnреде.1ен11е в соответствш, с Ус­

тавоl\1 и с Дек.'lарацией в ус.1ов11ях 11шра 11 по­
рядка» . 

Во-вторых, он предлагает заыен11ть последний 
пункт преамбулы с.т1едующш1 тексто:-.1: 

«отмечая с озабоченностью обстояте.'1ьства, 
которые пр11вел11 к недавнпl\1 событияi\! в Пор­
туга.'lьском Тпморе». 

21. Делегащ1я Мавритан,ш пршшl\1 ает текст по­
становляющей частн проекта резолюции с по­
правками, предложенньвш представ11те.'lеl\1 Тап­

ланда . 

22. Г-н ГАЛВАО ТЕЛЕШ (Португалия), высту­
пая по порядку ведения заседания, напо:-.тнает, 

что на предыдущем заседании Комитет реш11.1 
поставить на голосованне на настоящем заседа­

нш, проект резолюции A/C.4/L.1131; поэтому 011 
предлагает прекратить прения н не111едленно при­

ступить К ГО.'10СОВаННЮ. 

23. Г-н БАРУ ДИ (Саудовская Аравпя) говорнт, 
что он возражает прот11в предложення Порту­

галии, которое является пронзвольным н отража­

ет т11ш1чное отношен11е колониальной державы . 

24. Положенпе, существующее в настоящее вре­
мя в Португальском Т11море, во 11шоп1х отноше­
ниях является дe.'lOl\I Португатш, которая нахо­
д~пся вдали от взрывоопасного очага, в то вре-

111я как Индонезия, которая пытается затушить 
этот очаг, находится совсем близко от него. Ора­
тор надеется, что представитель Португа.1ш1 
снимет свое предложен11е, тем более, что Ко~,11-
тет рассматривает также II проект резо.1юц 11 11 

A/C.4/L.1132, oднIIl\! из авторов которого яв.1яет­
ся Саудовская Аравпя. 

2 Впоследствии Gылн распро стран ены в качестве .J.ОI,у­
ы ента A/C.4/L.1134. 
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25. Г-н УОЛДРОН РАМСЕИ (Барбадос), высту­
пая по порядку веден11я заседа1шя, высказывает 

свое предположение, что представитель Португа­
.1ш1 внес свое предложенпе в соответствш1 с 

правн.rrо~, l l 7 правн.rr процедуры Генеральной 
Ассаыб.rr ен, н, в свою очередь, предлагает прер­

вать прення по обсуждаеrv10 1,1у вопросу в соот­
ветств1ш со статьей 116, пос1<0.1ьку он наход11тся 
на рассl\1отренrш Совета Безопасностн . 

26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, отвечая на просьбу об 
уточ11ен1ш г-на Санона (Верхняя Вольта), гово­
рит, что в соответствн11 с правп.rrом l 19 правнл 
процедуры Генеральной Ассамб;1ен предложен11е 
о перерыве пренJiй 11меет первоочередность по 
сравнею1ю с предложением о закрыпш преннй. 

27. Г-н КАМАР А (Сенегал) предлагает не пр11-
нш1ать во вш11\1а1111е предложенIIе Португалии, 
так как Коl\штет рассматривает два проекта резо­
.1юцнй, 11 каждая делегация должна 11меть воз­
можность высказаться по обоим проектам, преж­
де чем прIIступнть к голосованию. Он предлага­
ет составить окончательный список ораторов, же­
.1ающих высказаться по проектам резолющrй А/С. 
4/L. l l 3 l н A/C.4/L. l 132. 

28. Г-н ФУМ (Объединенная Республика Танза­
шrя) прнзывает представ11теля Бар,бадоса снять 
свое предложенпе. В самом деле, рассы атривае­
~1ый вопрос касается деколонизацни Португаль­
ского Тrщора II препятствий, которые возн11кл11 
в террнторнн в связи с военным вмешательством 

Индонезии. Совет Безопасности был информнро­
ван о налнч1ш с11туац11н, угрожающей междуна­

родному 1\Шру II безопасност11, а это совсеl\1 нной 
вопрос. 

29. Де,1ега,щ1я Танзанпп твердо стоит на то~"1 
точке зреш1я, что процесс самоопределения в 

территорин должен быть осуществлен без какого 
бы то ни бы.10 вмешате.'Iьства - военного ит1 
психологического. 

30. Г-н КАН (Мозамбик) считает предложенне 
предст:ш11теля Португалш,, который выступал в 
качестве члена Коы11тета, а пе в качестве пред­
ставнтеля колониальной державы, весьма свое­

вреыенныы на данной стадrш прений, поскольку 

бо.1ьштшство делегаций не получнлн еще ннст­
рукщ1й относительно проекта резолюц1111 А/С.4/ 
L.1132. Еслн пренпя не будут прерваны, Коы11тет 
должен будет прннять к сведен11ю указ анный 
проект резолюцш1 11 перейтп к голосоваю , ю про­

екта резо,'!юЦ1111. 

31 . Г-н БОДУЭН (Канада) спраш11вает, пред­
.1агает .111 представнте,1ь Барбадоса прервать 

прен11я временно, с тем чтобы дать возilюжность 
рассмотреть поправкп, пред.'!оженные к проек­

там резолюц11й A/C.4/L.1131 11 A/C.4/L.1132, 11.1н 
вообще закрыть прен11я. 

32. Г-н УОЛДРОН PAMCEPI (Барбадос) уточ­
няет, что приведенное ш1 прав11ло процедуры со­

вершенно ясно. Обсуждаеыый в настоящее вре­
:11я вопрос выхо..Jлт за гран11цы проб,1е!\!Ы дека-

.rrонпзашш Португальского Тнмора н входпт в 
сферу коыпетенщш Совета Безопасностн. 

33. Г-н У МЯО-ФА (Китай) говорш, что, по 
1\!Ненню кнтайской делегации, Ком11тету надле­
жит остаться прп решени11, 1<оторое он пр1шя.1 

наканупе, и приступить к принятию проекта ре­

золюцни A/.C.4/L.113 l в его ,первонача.rrьной 
форме. Однако, учнтывая серьезное положенпе 
Тнмора, nринят11е этого проекта резолюцин не 
терп11т отлагательства, и ю1что не оюжет оправ­

дать попытки некоторых членов Коынтета затя­
нуть прен11я. Четвертый комнтет уже с некото­
рых пор рассматрпвает как этот вопрос, так п 

проект резолюци11. Принятие проекта Комнтето:11 
вполне совместимо с рассмотрением вопроса Со­
ветом Безопасности.· Любая дальнейшая задерж­
ка лпшь пойдет на руку 11ндонез1111ской агрес­
сн11; по этой причине юrтайская делегацня ре­
шительно возражает протпв предложення пред­

ставителя Барбадоса. 

34. Г-н ФУМ (Танзан11я) говорит, что, насколько 
он 1Понял, на предыдущем заседашш было реше­
но постав11ть на голосованпе проект резолющш 

A/C.4/L.l 131. На этом заседан11и его делегацня 
11е сослалась па правило 123 правил процедуры 
только потому, что опа считала более целесооб­
разным предоставить членам Комитета возмож­
ность высказаться по проекту резолющш. Ест, 
предложение представителя Барбадоса будет 
принято, то 01111 не будут иметь такой возможно­
сти. Оратор проспт Председателя уточннть, было 
.1и фактически прпнято такое решение на преды­
дущем заседан11н; если 0110 было пр11нято, то 
его нельзя менять. С другой стороны, учитывая, 
что в промежутке времени ряд делегаций поже­
лал высказаться, он полагает. что теперь можно 

применить ·правило 123 1<0 всем предложенпям, 
которые могут быть внесены, включая предло­
жение Барбадоса, и разрешить выступить только 
двуы ораторам, которые 11рот11в н11х будут воз­
ражать. 

35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ подтверждает, что реше­
н11е провести голосован11е по проекту резо.rrющm 

A/C.4/L.1131 действ11тельно было пр11нято на 
предыдущем заседашш. 1vlежду теы некоторые 
делегащш пожелатr представить к неыу nоправ­

к11, которые пове.111 к дальнейшеыу обсужденпю. 

36. Г-11 АРАУЖО (Гвrшея-Бисау) требует, чтобы 
по пред.1ожен11ю представнтеля Барбадоса бы.10 
проведено попыенное голосоваш1е. 

37. Г-н САН ОН (Верхняя Вольта), выступая 'ПО 
порядку ведешrя заседания, проснт уточн11ть, на 

какое время предлагается пр ервать nрення по 

рассматр11вае~10~1у вопросу. 

38. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорнт, что бы.10 пред­
.'Iожено прервать пренш1 на 11еопреде.1 енный 

срок. 

39. Г-н ХЛРЛА1\·\ОВ (Союз Советскнх Соц11а .111-
ст11чесю1х Респуб.111к) хоте.~ бы по.1учнть !{Ое­
какне уточнен11я. Наско.1ько он по1111мает, бы.10 
решено провести голосованне по проекту резо-
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лющ1и A/C.4/L.1131, в то время как Комитет 
рассматривает еще од~ш проект - проект резо­

.1юцш1 A/C.4/L.1132, который делега,ции не име­

. 111 временп изучить и по которому онп еще не 
получпли инструкций от своих правительств. 
Представптель делегащш СССР хотел бы знать, 
будет ли решение, которое Четвертый комптет 
примет сейчас, касаться перерыва прений по рас­
сматрнваемому вопросу вообще, или только 
означать, что голосование по одному или по обо­
ш1 проектам резолюций откладывается. 

40. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что Комитет про­
водит голосование по вопросу о перерыве в пре­

ниях по пункту 88 повестки дня. 

По просьбе представителя Гвинеи-Бисау 110 

предложению Барбадоса о перерыве в прениях 
проводится поименное голосование. 

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Экваториальная Гвинея приглашает­
ся голосовать первой. 

Голосовали за: Индонезия, Иран, Япония, Ли­
вийская Арабская Республика, ,Мавритания, Ма­
рокко, Филиппины, Саудовская Аравия, Таиланд, 
Тунис, Барбадос, Чпли. 

Голосовали против: Экваториальная Гвинея, 
Фиджи, Габон, Германская Демократическая 
Республика, Гана, Греция, Гренада , Гватем ала, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гондурас, Венг­
рия, Исландия, Индия, Берег Слоновой Кости, 
Лаос, Лесото, Мадагаскар, Малави, Мали, Мон­
голия, Мозамбик, Никарагуа, Нигер, Норвегия, 
Польша, Португалия, Румыния, Руанда, Сене­
гал, Сьерра Леоне, Шри Л анка, Суда н, Свази­
.,енд, Швеция, Тринидад и Тобаго, Уганда, Ук­
рапнская Советская Социалистическая Респуб­
.,ика, Союз Советскпх Соци алистичес1шх Респуб­
лпк, Объединенная Республ11ка Камерун, Объ­
единенная Респубт1ка Танзания , Венесуэла, 
Югославия, Замбия, Албання, Алжир, Бенин, 
Ботсвана, Болга р11я, Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика, Чад, Китай, Конго, 
Куба, Кипр, Чехо~ловаю1я. 

Воздержались: Эфиопия, Ф11нляндия, Фран­
ция, Федеративная Республика Германии, Ирак, 
Ирландия, Израиль, Италия, Ямайка, Иорданпя, 
Кения, Кувейт, Малайзия, Мексика, Непал, Ни­
дерланды, Новая Зе.1андия, Оман, Пакистан, Па­
нама, Папуа-Новая Гвинея, Парагвай, Катар, 
Сингапур, Испания, Сирийская Арабская Рес­
публика, Того , Турция, Объединенные Арабскне 
Эмираты, Соединенное Королевство Великобри­
тани11 и Северной Ирландии, Соединенные Шта­
ты Америки, Верхняя Вольта, Уругвай, Заир, 
Афганистан, Аргентина, Австралия, Австрия, Ба­
гамские острова, Бахрейн, Бангладеш, Бельгия, 
Бутан, Бразилия, Бирма, Канада, Колумбия, Ко­
ста-Рика, Демократичесю1й Йемен, Дания, Эк­
вадор, Епшет, Сальвадор. 

П редложенuе Барбадоса отклоняется 57 голо­
сш~и против 12 при 53 воздержавшихся. 

41. Г-н ПАВИЦЕВИЧ (Югос.1авия) пред.1агает 
перенести на завтра голосован11е проекта резо­

лющш, содержащегося в документе A/C.4/L.1131 , . 
а также голосование всех других проектов резо­

люций . Это позволило бы делегациям изучить. 
рассматриваемые проекты резолюций и учесть те 
поправки, которые представплп по этому вопросу 

Мавритания и Таиланд. Представптель Югос.1а­
ви11 надеется, что Ко!\111тет сможет принять это 
предложение путем консенсуса. 

42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что Комитет 
уже рассмотрел 1предложе1ше представителя Пор­
тугалии и пришел к согласпю относительно про­

ведения голосования по это!\1у предложению до 

рассмотрения пре,:~:ложення Югос.,авии. 

43. Г-н БОДУЭН (Канада ) желал бы, чтобы 
ему точно указали, какой будет процедура в том 
случае, если будет объявлено прекращение пре­
ш1й. Он хотел бы знать, приступит ли в этом слу­
чае Ком11тет к голосованию проекта резолюции. 
содержащегося в документе A/C.4/L. l I 3 l, или к 
голосованию двух проектов резолюций, которые 
в настоящее время находятся н а его рассыотре­

юш, а также какого в ари а нта - первоначально­

го и.111 пспр а вл енного - постав.1е11ных на голо­

сов ание проекта ил11 проектов будет касаться 
это голосова~ше. 

44. Г-н АХУНД (Пакистан) указывает на то. 
что 011 не видит противоречия между предло­

жением Югославии и предложением Португа­
лии. Все-таки, прежде че;1.1 приступить к голосо­
ван11ю последнего, он желал бы знать, намерен 
ли Комитет перенос11ть ш1 24 часа голосование 
находящихся на его р ассмотренш1 проектов ре­

золюций, что бы ПОЗВОЛШIО де.1егацпям изучить 
11, в случае необходпмостп, пре.:~.ставпть единый 
проект резо.1юшш. 

45. Г-н КА1"1АРА (Сенегал) говорит, что пред­
.11оженип опюсительно п еренесения прений на 

сле,:r.ующий день пли s ine die являются, по его 
l\!Нешrю, не чем иным, как явными проволочка­

ми, цель которых - на неопределенное время от­

срочпть рассмотрение даННОГО вопроса. В ЭTIIX 
условиях он вынужден занять свою прежнюю по­

зицию II присоедшшться к предложенню Порту­
галии, с тем чтобы в случ ае прекращения прений 
011 J\ЮГ в соответствии с н акануне принятым Ко­

ыптетом решеннеы приступ11ть к голосованию 

проекта резолюции, содержащегося в документе 

A/C.4/L.1131. 

46. Г-н ЯНГО (Фил11ппины), выступая по поряд­
ку ведения заседания, говорпт, что предложение 

пр едставителя Португатш пред.IIагает прекра­
щенпе пренпй , однако это не означает, что пос.1е 
этого Ко .ш1тет обязан немедленно приступить к 
голосованпю рассм атриваемого проекта резо.1ю­

щ111. Вел.ь делегацпп Ф11.11шшш, котор а я з11ачнт­
ся в списке ораторов, желающих выступить от­

носнтельно данного проекта, хоте,1а бы воспо.1ь­
зоваться этим выступлением для внесения дру­

пrх поправоI<. 
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47. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говор11т, что Португа:шя 
предлож11ла прекратить прения. Ес.'! 11 это пр ед­
.1оженпе пр111шl\1ается, Комптет переход.пт к р ас­
оютренню проекта резолюци11 и.1н .ТJ юбых дру­
п1 х пред.ТJоженнй, связанных с ним, которые 1110-

гут быть внесен ы чле11а l\ 111 Ко11111тета. 

48. Г-11 КО (Сннгапур), выступая по порядку ве­
,1ен11я заседа1111я, отыечает, что речь фактическ11 
идет о двойном предложеюш: с одной стороны, 
о прекр ащен1111 пренпй II, с другой стороны, о 
rо:юсованпи на ходящихся на р ассыотрении про­

ектов резолюций. Делегац11я Сингапура поддер­
жнвает первую часть лредложення, однако что 

касается второй части, то она, как и представп­
те,1ь Югославш1, желала бы отложить голосова­
ние рассматрива еl\! ЫХ Коl\11петом проектов резо­
люций, поскольку один из них, содержащнйся 
в документе A/C.4/L.1132, был представлен .ТJишь 
сегодня утроl\1, а другой проект стал объекто:-1 

мноrочнсленных поправок. У делегаций н е было 
достаточного временн для получения инструк­

щ1й своих правительств, 11 поэтому было бы 
разумно удовлетворить просьбу делегаш1й об 
отсрочке голосования. Следовательно, необход11-
мо постав11ть эти две част11 предложения Пор­
тугалии на раздельное го.1 осован11е . 

49. Г-н БОДУЭН (Канал.а), ссылаясь на прав11-
ло 118 правн.1 процедуры, вносит предложение 
о перенесеюш заседания на следующий день, 
прп этом уточняя, что в соответствии с правилом 

119 данное ,предложение .должно ставиться на 
голосование перед предложением представителя 

Португалии. 

Предложение представителя Канады о закры­
тии заседания принимается 49 голоса,ии против 
21 при 34 воздержавшихся. 

Заседание закрывается в 12 час. 45 ,нuн. 

2188-е заседание 

Четверг, 11 декабря 1975 года, 11 час. 05 мин. 

Председатель: г-жа Фамах ДЖОКА-БАНГУРА (Сьерра Леоне). 

ПУНКТ 88 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о территориях, находящихся под порту-
гальским управлением (продолжение) (А/ 

• 9998 - S/11598, A/10023/дdd.1, А/10040, А/ 
10054, А/10055, А/ 10058, А/10207- S/11811, 
А/10208, А/10209 - S/11813, А/10212, А/10214, 
А/ 10227, А/ 10277, А/10353, д/10402 - S/11887, 
А/10403 - S/11890, А/С.4/802, А/С.4/803, А/С.4/ 
808 и Corr.1, A/C.4/L.1131-1134, A/C.4/L.1135 
и Add.1, A/C.4/L.1136) 

РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИЙ 

(продолжение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что на рассмот­
ренин Ком11тета находятся два проекта резолю­
ций по вопросу о Тиморе (A/C.4/L.1131 и А/С.4/ 
L.1132) 11 ч етыре поправкlI к проекту резолюц1111 
A/C.4/L.1131. 

2. Она напоминает, что на предыдущеl\1 заседа­
н1111 представитель Портуrалин предложил пре­
крат11ть прения по пункту 88 повестки дня в со­
ответствии с прав11лоl\1 117 прав11л [Jроцедуры 

Генеральной Ассамблеи, что представптелн Се­
негала и Саудовской Аравии выступилн протнв 
этого предложе1111я. Председатель говор11т, что 
прн отсутствии других возраженпй она будет 
считать, что Ком11тет поддерживает пред.'!ожение 
Португашш. 

Предложение Португалии припил~ается. 

3. Г-н РИФ АИ (Секретарь Ко:шпета), выступая 
по вопросу о ф1111ансовых последстш1ях проектов 

A/C.4/SR.2188 

резолюций A/C.4/L.1131 и A/C.4/L.I 132, инфор­
мирует Специальный комитет по вопросу о ходе 
осуществления Декларации о предоставлении не­
за висимостп колониальным странам и народам 

о том, что Генеральный секретарь считает, что 
расходы по их осуществлению, в частности в свя­

зн с предполагаемым направлением мнссии по 

установлению фактов, будут финансироваться за 
счет ассигнований по общей рабочей программе 
Специального комитета на 1976 год, и что при­
нятие этих проектов резолюций не повлечет по­
этому за собой дополнительных ф11нансовых по-
следствий. • 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, отвечая на вопрос г-на 
РИЧАР ДСОНА (Соединенное Королевство), 
уточняет, что Комптет сначала проведет голосо­
вание по поправкаы к проекту р езолющш А/С.4/ 
L.I 131, затем по проекту р езолюц1111 A/C.4/L. 
1131 в целом II уже потоы по проекту резолюшш 
A/C.4/L.1132. 

5. Г-н БАРУДИ (Саудовская Ара1шя), выступая 
по вопросу процедуры, говорит, что де.'!егашш, 

предложившие поправки, должны пметь возl\JОЖ­

ность представнть их и разъясн11ть пх необход11-
111ость. 

6. Говоря о своих поправках к проекту резолю­
rцrш A/C.4/L.1131, которые содержатся в доку­
ментах A/C.4/L.1135 11 Add. l, оратор говорJIТ, что, 
заслушав заявления, сделанные на предыдущем 

заседанип, он пр11ше.1 к выводу о тоl\!, что 111110-

гпе де.1егац1111 считают, что Индонезия соверш11-
.ТJа произво..1ы1ый акт с наl\!ерен11еl\! аннекснро-




